
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 308/30-06 FAMILY - 30 CALIBER
O-RING ROD GUIDE 0.900" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions: Kimber 84M &84L. NOTE: Measure across around area of bolt
about in middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for
proper rod guide.

Attributes

Name: 30 CALIBER O-RING ROD GUIDE 0.900" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002930
Mfr. No.: 003-900-308
Action Fit: Bat Action 3-Lug
Bolt Diameter: .900
Cartridge: 280 Remington,7 mm IHMSA,30 BR (Benchrest) Remington,7 mm BR (Benchrest) Remington,7 x
57 mm Imp 40,280 Remington Ackley Improved,7 mm - 08 Remington,280 Remington Imp 40,30 IHMSA,7
mm Express
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SINCLAIR ORING ROD GUIDES entschieden haben. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ORingRohrführungen nur mit kompatiblen Gewehren und Patronen.
Stellen Sie sicher, dass der Verschluss des Gewehrs sicher und ordnungsgemäß geschlossen ist, bevor Sie
die Rohrführung einsetzen.
Verwenden Sie keine Rohrführungen, die Anzeichen von Beschädigungen aufweisen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Lösungsmitteln und Chemikalien, die nicht für die Reinigung von Gewehren
geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um den Verschluss herum sauber und frei von Schmutz ist, um eine
optimale Abdichtung zu gewährleisten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
Messen Sie den Bereich um den Verschluss herum in der Mitte mit einem Satz Messschiebern, um die
richtige Rohrführung auszuwählen.
Setzen Sie die ORingRohrführung vorsichtig in die Kammer des Gewehrs ein.
Stellen Sie sicher, dass der SilikonORing richtig sitzt und eine gute Abdichtung bildet.
Führen Sie den Reinigungsprozess gemäß den Anweisungen Ihres Reinigungsmittels durch.
Nach der Verwendung reinigen Sie die Rohrführung gründlich und lagern Sie sie an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Rohrführungen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Kunststoff und Metall.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice. Wir stehen Ihnen gerne zur
Verfügung, um Ihre Anliegen zu klären.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts haben für uns höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES for your cleaning needs. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the rod guide is compatible with your firearm's action and caliber before use.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the rod guide for any damage before each use. Do not use if damaged.
Use only recommended cleaning solvents and materials to avoid chemical reactions or damage to the rod
guide.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the rod guide in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning solvents.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety goggles and gloves, when using cleaning
solvents.
Do not exceed the recommended torque specifications when installing or using the rod guide.
Always ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.
Never point the firearm at yourself or others while cleaning.
Be aware of your surroundings and ensure no one is near you while using the rod guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies and the SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

Installation:

Measure the bolt diameter using a set of dial calipers to confirm compatibility.
Insert the rod guide into the action where the bolt or bolt carrier is located.
Ensure the silicone "O"ring is properly seated in the chamber to create a seal.

Usage:

Attach the cleaning rod to the rod guide.
Apply the cleaning solvent to the cleaning patch or brush.
Insert the cleaning rod into the rod guide and begin cleaning the barrel.
Periodically check the rod guide for any signs of wear or damage during use.

PostCleaning:

Remove the rod guide from the action after cleaning is complete.
Clean the rod guide according to the manufacturer's recommendations.
Store the rod guide in a safe and dry location when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of any cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
If the rod guide is damaged beyond repair, contact a local waste management authority for proper disposal
methods.
Do not dispose of the rod guide in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, including safety concerns or compatibility
questions, please reach out to the manufacturer or your local retailer for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your attention to safety helps ensure a secure and enjoyable
experience with your SINCLAIR ORING ROD GUIDES.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Guías de
Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING

Introducción
Gracias por elegir las Guías de Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING para la familia de calibres 308/3006. Este
producto está diseñado para facilitar la limpieza de tu arma de fuego de manera segura y eficiente. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu protección y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona la guía de varilla antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses la guía de varilla si está dañada o si notas alguna anomalía.
Utiliza la guía de varilla solo con las armas de fuego para las que está diseñada.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertar la guía de varilla.
No uses la guía de varilla en un arma que esté cargada o que no esté completamente segura.
Evita el contacto con disolventes y productos químicos nocivos. Usa guantes si es necesario.
No intentes modificar la guía de varilla. Cualquier modificación puede comprometer su eficacia y seguridad.
Si experimentas cualquier problema durante el uso, detén inmediatamente el procedimiento y revisa la guía
de varilla y el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Inspecciona la guía de varilla para asegurarte de que esté en buenas condiciones.

Inserción:

Inserta el extremo con el "O"ring de silicona en la recámara del arma.
Asegúrate de que el "O"ring selle correctamente el cañón del receptor.

Limpieza:

Utiliza un solvente adecuado para limpiar el cañón a través de la guía de varilla.
Asegúrate de que el solvente no se filtre de vuelta al área de acción.

Finalización:

Retira la guía de varilla después de completar la limpieza.
Limpia la guía de varilla según las instrucciones del fabricante y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la guía de varilla, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales sintéticos.
No arrojes el producto en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje o eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, por favor contacta a un técnico de recarga de Sinclair o a
nuestro equipo de atención al cliente. Estaremos encantados de ayudarte a encontrar la guía de varilla adecuada y
resolver cualquier inquietud que puedas tener.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar de una
experiencia de limpieza segura y efectiva con tus armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
Sinclair ORing

Introduction
Merci d'avoir choisi les guides de nettoyage Sinclair ORing pour votre arme à feu. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce qui suit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de feu central.
Vérifiez que le guide est adapté à votre arme avant utilisation.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Conservez le produit hors de la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le guide, assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.
Ne forcez jamais le guide dans la chambre. Cela pourrait endommager votre arme.
Utilisez uniquement des solvants de nettoyage recommandés pour éviter d'endommager le "O"ring.
Évitez de toucher le nez du guide avec des mains sales ou huileuses.
Ne laissez pas le guide en place dans l'arme pendant de longues périodes après le nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'arme:

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Vérifiez visuellement la chambre pour vous assurer qu'elle est vide.

Installation du guide:

Retirez la culasse ou le porteculasse de votre arme.
Insérez doucement le nez du guide dans la chambre de l'arme.
Assurezvous que le "O"ring est bien positionné pour créer un joint étanche.

Utilisation du guide:

Appliquez le solvant de nettoyage recommandé sur le guide.
Faites avancer et reculer le guide dans le canon pour nettoyer efficacement.
Une fois le nettoyage terminé, retirez le guide et nettoyezle si nécessaire.

Après utilisation:

Remettez la culasse ou le porteculasse en place.
Vérifiez que l'arme est toujours déchargée avant de la ranger.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en silicone et des matériaux en
plastique.
Si vous ne savez pas comment éliminer le produit, contactez votre point de collecte local pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre détaillant local ou
le fabricant. Assurezvous de garder une trace de votre achat pour toute demande de support.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser les guides de nettoyage Sinclair ORing de manière sûre et
efficace. Pour votre sécurité, suivez toujours les instructions et les précautions fournies.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przewodnika do czyszczenia broni centralnego zapłonu SINCLAIR ORING ROD GUIDE. Nasz
produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i efektywności w użytkowaniu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj przewodnika zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przewodnik pod kątem uszkodzeń i zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem przewodnika.
Nie używaj przewodnika w broni, która nie jest kompatybilna z przewodnikiem ORING.
Podczas czyszczenia unikaj kontaktu z rozpuszczalnikami chemicznymi. Używaj ich w dobrze wentylowanych
pomieszczeniach.
Zawsze stosuj przewodnik zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć uszkodzenia broni lub
przewodnika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź, czy nie ma żadnych przeszkód w komorze broni.

Instalacja przewodnika:

Włóż przewodnik do zamka lub suwadła broni.
Upewnij się, że silikonowy pierścień "O" dobrze przylega do komory, uszczelniając lufę.

Użytkowanie:

Używaj przewodnika do czyszczenia broni, stosując odpowiednie rozpuszczalniki.
Regularnie sprawdzaj stan przewodnika i wymieniaj go w razie potrzeby.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu czyszczenia usuń przewodnik z broni.
Zastosuj odpowiednie środki czyszczące do usunięcia pozostałości rozpuszczalników.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj przewodnika do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony lub zawiera chemikalia.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów i życzymy udanego czyszczenia broni!
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SINCLAIR ORING ROD GUIDES Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa aseessasi ja että se on yhteensopiva patruunoidesi
kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita puhdistustöiden aikana.
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistustankojen asentamista tai poistamista.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi lukkoon tai patruunaperheeseen.
Vältä liuottimien pääsyä käyttöalueelle, jotta vältät mahdolliset vaarat.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että puhdistustankoohjain on oikean kokoinen ja yhteensopiva aseesi kanssa.

Asennus

Aseta "O"rengas tankoohjaimeen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Asenna tankoohjain lukkoosi varovasti, varmistaen, että se on kunnolla kiinni.

Käyttö

Käytä puhdistustankoa ohjaimen läpi puhdistaaksesi aseesi.
Varmista, että käytät oikeita liuottimia ja puhdistusaineita, jotka eivät vahingoita aseesi materiaaleja.

Poistaminen

Poista tankoohjain varovasti lukosta käytön jälkeen.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä Sinclairin asiakaspalveluun. He auttavat mielellään
kaikissa kysymyksissäsi.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä. Tämä auttaa sinua varmistamaan
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDES för 308/3006familjen. Detta produktdokument innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs igenom dessa
instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alltid följa säkerhetsanvisningarna för användning av vapen och tillbehör.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan varje användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för de specifika kalibrar och åtgärder som anges i produktbeskrivningen.
Kontrollera att "O"ringen är korrekt installerad för att förhindra läckage av lösningsmedel.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapnet för att skydda dig mot kemikalier.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrem värme.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för rengöringsmedel och lösningsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ORing Rod Guide:

Ta bort slutstycket eller slutstycketransportören från ditt vapen.
Sätt in ORing Rod Guide i kammeret.
Kontrollera att snouten med silikon "O"ringen täcker pipan ordentligt.

Användning av ORing Rod Guide:

Använd en rengöringsstång för att rengöra pipan genom ORing Rod Guide.
Se till att lösningsmedel inte läcker tillbaka in i åtgärdsområdet.
Efter användning, ta bort ORing Rod Guide och rengör den noggrant.

Rengöring och underhåll:

Rengör ORing Rod Guide med ett lämpligt rengöringsmedel.
Inspektera ORingen regelbundet för slitage och byt ut den vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av kemikalier och plastmaterial.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Det är viktigt
att du har tillgång till korrekt support om det skulle uppstå några frågor eller problem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv rengöringsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro používání vodítek tyčí
SINCLAIR ORING

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání vodítek tyčí SINCLAIR ORING určených pro
rodiny .308 a .3006. Je důležité dodržovat tyto pokyny, aby byla zajištěna bezpečnost a správné použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vodítka tyče se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při vkládání vodítka do akce dbejte na to, aby nedošlo k poškození komory nebo závěru.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a příslušenství, abyste předešli poškození.
Nezapomeňte pravidelně kontrolovat "O"kroužek na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Pokud se objeví jakékoli problémy nebo nejasnosti, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné čisticí prostředky.

Instalace vodítka tyče

Vložte vodítko tyče do akce místo závěru nebo závěrového nosiče.
Ujistěte se, že "O"kroužek je správně umístěn v komoře.

Použití vodítka tyče

Použijte čisticí tyč s doporučeným čisticím prostředkem a jemně ji protáhněte hlavní.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli nadměrnému tlaku, který by mohl poškodit vodítko nebo zbraň.

Údržba

Po každém použití důkladně vyčistěte vodítko tyče.
Pravidelně kontrolujte "O"kroužek a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Vodítka tyčí a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se recyklovat nebo znovu používat poškozené části.

Další podpora
Pro další informace nebo v případě dotazů se obraťte na odborníka nebo prodejce, u kterého byl produkt zakoupen.
Je důležité mít na paměti, že dodržování těchto pokynů pomůže zajistit vaši bezpečnost a správnost používání
vodítek tyčí SINCLAIR ORING.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


